
1 Non impiegare il tronca-collare per scopi diversi da quelli specificati nelle presenti istruzioni.

2 Non usare insieme al presente tronca-collare apparecchiature o attrezzi diversi da quelli raccomandati e forniti da Avdel®. 

3 L'attrezzo e il tronca-collare devono essere sempre mantenuti in condizioni operative sicure e affidabili. L'operatore è tenuto a eseguire gli

interventi di manutenzione quotidiana e settimanale descritti nel manuale dell'attrezzo Genesis® nG4, G4 o G2LB.

4 L'attrezzo e il tronca-collare devono essere sempre utilizzati in conformità con le norme di salute e sicurezza in vigore. Rivolgersi al proprio

rappresentante Avdel® o alla filiale locale per chiarire eventuali dubbi sull'utilizzo dell'attrezzo e sulla sicurezza dell'operatore.

5 Non puntare l'attrezzo verso l'operatore o altre persone che si trovino in vicinanza.

6 Non utilizzare l'attrezzo se privo di tronca-collare completo di tutti i componenti.

7 DURANTE L'IMPIEGO DELL'ATTREZZO NON AVVICINARE AL TRONCA-COLLARE DITA E ALTRE PARTI DEL CORPO.

8 Quando l'attrezzo è in funzione, l'operatore e le persone in vicinanza devono indossare occhiali protettivi a riparo contro l'espulsione di

schegge. Si raccomanda inoltre di indossare guanti protettivi se il pezzo in lavorazione presenta bordi o angoli taglienti.

9 Fare attenzione a evitare che vestiti, cravatte, capelli, stracci di pulizia ecc. vengano afferrati dal meccanismo dell'attrezzo o del

tronca-collare.

10 Durante gli spostamenti tenere le mani lontano dal grilletto per evitare di azionare l'attrezzo accidentalmente. 

11 SCOLLEGARE L'ALIMENTAZIONE DELL'ARIA DURANTE IL MONTAGGIO O SMONTAGGIO DEL TRONCA-COLLARE O DELLA TESTATA.

Le presenti istruzioni devono essere lette tenendo conto in particolare delle norme di sicurezza riportate nel manuale
dell'attrezzo Genesis® nG4, G4 o G2LB e delle seguenti norme di sicurezza dagli addetti al montaggio e all'impiego del tronca-
collare e dell'attrezzo Genesis® nG4, G4 o G2LB.

Tronca-collare Avdelok®/Maxlok® per Genesis® nG4, G4,
G2LB
Istruzioni d'impiego

Norme d i  S icurezza



PARTIC 71230-20100 KIT TRONCA-COLLARE 3/16  -  AVDELOK®/ MAXLOK®

71230-20110 KIT TRONCA-COLLARE 1/4  -  AVDELOK®

71230-20120 KIT TRONCA-COLLARE 1/4  -  MAXLOK®

Kits includono: 

Vedere lo schema di assemblaggio nel manuale dell’attrezzo appropriato – nG4, G4 o G2LB. 
I numeri in grassetto si riferiscono ai componenti elencati nella tabella qui sotto.
Preparare gli attrezzi di base per accogliere il tronca-collare

1 Svitare la sede del divaricatore ganasce 71210-02101, (adattatore
pinza del mandrino 07610-00501 per G2LB). Rimuovere il controdado
71210-02105 e l'alloggiamento della guarnizione 71210-02104. 
Rimuovere il manicotto a depressione 71230-02102 (si applica solo a
nG4 e G4). 

2 Avvitare manualmente il dado di arresto 6 fino in fondo sul pistone.
Riadattare la sede del divaricatore ganasce 71210-02101, 4 e 5,
fornita in un kit per G2LB. Assicurarsi che la sede del divaricatore
ganasce sia completamente fissata sul pistone prima di serrare il dado
di arresto 6 su di essa.

3 Rimuovere il corpo gruppo raccogligambi e sostituirlo con un tappo di
sicurezza 7. Per gli attrezzi nG4 muniti di raccogligambi a sgancio
rapido, rimuovere e adattare il tappo di sicurezza 8.

Adattare il gruppo tronca-collare

1 Avvitare l’adattatore pinza 3 sulla sede del divaricatore ganasce 4 e 5
e serrare.

2 Avvitare l’adattatore dell’incudine 2 sull’adattatore pinza 3 nel lato
frontale dell’attrezzo e serrare.

3 Attaccare il gruppo estrattore di ghiere 1* avvitando l'asta della
camma del gruppo sull’adattatore pinza 3. 

4 Completare l’attacco avvitando il dado di fermo della testata del
gruppo estrattore di ghiere 1* sull’adattatore dell’incudine 2.

* Ogni Gruppo tronca-collare è 
composto da tutti i componenti elencati.

1* 07500-06800 Gruppo tronca-collare   3/16 Avdelok® / Maxlok®

1* 07500-06900 Gruppo tronca-collare   1/4 Avdelok®

1* 07500-05900 Gruppo tronca-collare   1/4 Maxlok®

2 07498-05001 Adattatore incudine
3 07498-05002 Adattatore pinza
4 71210-02101 Sede divaricatore ganasce
5 07003-00277 O-ring
6 71233-20300 Gruppo dado di arresto - tronca-collare
7 71210-20201 Tappo di sicurezza
8 71213-20201 Tappo di sicurezza - Raccogligambi a rilascio rapido
9 07900-00828 Foglio dati dell’estrattore di ghiere
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Il tronca-collare viene impiegato in congiunzione con l'attrezzo Genesis® nG4, G4 o G2LB per tagliare e togliere i collari Avdelok® e Maxlok® dai
rivetti da 4,8 a 6,4 mm. Selezionare il tronca-collare adatto alla grandezza e al tipo di rivetto impiegato consultando la tabella sotto riportata.

I M P O R T A N T E

Utilizzare l'attrezzo e il tronca-collare in conformità con le istruzioni operative e le norme di sicurezza specificate nelle 
presenti istruzioni. Tagliando rivetti di diametro o materiali diversi da quelli indicati nella tabella sotto la vita operativa 

dell'attrezzo e del tronca-collare potrà accorciarsi e la garanzia decadere.

Ambi to  d i  U t i l i zzo

Ambi to  d i  U t i l i zzo



Note



Since 1 936 2010 Since 1922

www.avdel-global.com
www.infastech.com

02
.2

01
1 

• 
©

 2
01

0 
In

fa
st

ec
h
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Avseal®, Avsert®, Avtainer®, Avtronic®, Briv®, Bulbex®, Chobert®, Eurosert®, Fastriv®, Finsert®, Genesis®, Grovit®, Hemlok®, Hexsert®, Holding 
your world together®, Hydra®, Interlock®, Klamp-Tite®, Klamptite KTR®, Kvex®, Maxlok®, Monobolt®, Monobulb ®, Neobolt®, Nutsert®, Nutsert 
SQ®, Portariv®, Rivmatic®, Rivscrew®, Speed Fastening®, Squaresert®, Stavex®, Supersert®, Thin Sheet Nutsert®, Titan®, T-Lok®, TLR®, TSN®, 
TX2000®, Versa-Nut®, Viking® e Viking 360® sono marchi di Avdel UK Limited. Infastech™ e Our Technology, Your Success™ sono marchi 
di Infastech Intellectual Properties Pte Ltd. I nomi ed i loghi delle altre società qui menzionate possono essere marchi dei loro rispettivi 
proprietari. Questo documento è solo a scopo informativo. Infastech non offre garazanzie, espresse o implicite, in questo documento. I dati 
indicati sono soggetti a modifica senza preavviso come risultato della politica di continuo sviluppo e miglioramento del prodotto. Il vostro 
rappresentante locale Avdel è a vostra disposizione se avete bisogno di confermare le ultime informazioni.
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Genesis® nG4, G4, G2LB, Avdelok®/Maxlok® Collar Cropper
Instructions for Collar Cropper Attachment

1 Do not use collar cropper outside the design intent printed below.

2 Do not use equipment or tools with this collar cropper other than those recommended and supplied by Avdel UK Limited. 

3 The tool and collar cropper must be maintained in a safe working condition at all times. The operator must follow the daily and weekly

service checks detailed in the Genesis® nG4, G4 or G2LB Instruction Manual. 

4 The tool and collar cropper shall at all times be operated in accordance with the relevant health and safety legislation. Any question

regarding the correct operation of the tool and operator safety should be directed to your local Avdel company or authorized

representative.

5 Do not operate a tool that is pointed towards any person(s).

6 Do not operate the tool if it is not fitted with a complete collar cropper assembly.

7 FINGERS AND ALL BODY PARTS MUST REMAIN CLEAR OF THE COLLAR CROPPER WHEN OPERATING THE TOOL.

8 When using the tool and collar cropper, the wearing of safety glasses is required both by the operator and others in the vicinity to protect

against ejection of debris. We recommend wearing gloves if there are sharp edges or corners on the application.

9 Take care to avoid entanglement of loose clothes, ties, long hair, cleaning rags etc., in the moving parts of the tool and collar cropper.

10 When carrying the tool from place to place keep hands away from the trigger to avoid inadvertent start up. 

11 THE AIR SUPPLY MUST BE DISCONNECTED WHEN FITTING OR REMOVING ANY NOSE ASSEMBLY.

This technical datasheet must be read with particular attention to the safety rules listed in the appropriate Genesis® nG4, G4 or
G2LB Instruction Manual and to the following safety rules, by any person fitting or operating the collar cropper on the Genesis®

nG4, G4 or G2LB tools.

Safe ty  Ru les



ITEM 71230-20100   3/16 COLLAR CROPPER KIT -  AVDELOK®/ MAXLOK®

71230-20110 1/4 COLLAR CROPPER KIT -  AVDELOK®

71230-20120 1/4 COLLAR CROPPER KIT -  MAXLOK®

Kits include:

To prepare base tools to accept Collar Cropper equipment

1 Unscrew Jaw Spreader Housing 71210-02101, (Chuck Collet
Adaptor 07610-00501 for G2LB). Remove Locknut 71210-
02105 and Seal Housing 71210-02104. Remove Vacuum
Sleeve 71230-02102 (applies to nG4 and G4 only). 

2 Screw Stop Nut 6 fully onto the Piston by hand.  Refit Jaw
Spreader Housing 71210-02101, ((4 and 5) supplied in kit for
G2LB),  screw fully onto the Piston before tightening Stop Nut
6 against it.

3 Remove the Stem Collector Bottle Assembly and replace with
Safety Cap 7. For nG4 tools fitted with Quick Release
Collector Bottles remove this and fit Safety Cap 8.

Fitting the Collar Cropper Assembly
1 Screw Collet Adaptor 3 onto Jaw Spreader Housing 4 and 5

and tighten.

2 Screw Anvil Adaptor 2 over the Collet Adaptor 3 into the front
of the tool and tighten.

3 Attach Cropper Assembly 1* by screwing the Cam Rod of the
Assembly onto the Collet Adaptor 3.

4 Complete attachment by screwing the Nose Retaining Nut of
the Collar Cropper 1* assembly onto the Anvil Adaptor 2.

*  Kit includes the specified Collar Cropper Assembly

1* 07500-06800 Collar Cropper Assembly 3/16 Avdelok®/Maxlok®

1* 07500-06900 Collar Cropper Assembly 1/4 Avdelok®

1* 07500-05900 Collar Cropper Assembly 1/4 Maxlok®

2 07498-05001 Anvil Adaptor
3 07498-05002 Collet Adaptor
4 71210-02101 Jaw Spreader Housing
5 07003-00277 ‘O’ Ring
6 71233-20300 Stop Nut Assembly - Collar Cropper
7 71210-20201 Safety Cap
8 71213-20201 Safety Cap - Quick Release Bottle
9 07900-00828 Collar Cropper Data Sheet

1
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The collar cropper attachment in combination with the Genesis® nG4, G4 or G2LB  tool is designed for cutting and removing Avdelok® and
Maxlok® collars from fasteners from 4.8mm (3/16”) to 6.4mm (1/4”).  The correct collar cropper kit must be selected for each fastener size
and type as shown in the table on this page.

Refer to the assembly drawing in the appropriate tool manual - nG4, G4 or G2LB.
Item numbers in bold refer to the parts listed in the table below.

I M P O R T A N T

The tool and collar cropper must be used in accordance with the safety rules and fitting instructions contained within this
datasheet. The cropping of other fastener sizes or materials not included in the table on this page could have a detrimental

impact on the working life of the tool and collar cropper and could invalidate the warranty.

In tent  o f  Use

Col lar  Cropper  K i ts
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